Magna PT S.p.A., Via dei Ciclaminl 4, |-70026 Modugno (Bari}
BLOOM WITH LOOMS Logistics

Km 52 Southern Textile Mills, Brgy. Lawa
4027 CALAMBA CITY, LAGUNA
FILIPPINE

M MAGNA

Ly Gr8

Delivery no. / Date: 4042000 / 12-14-2020
Purch. ord. no.: PO-dd, 25.00.2020
Purch. ord, Date: 09-25-2020
Supplier's no.:

Order no. / Date: 541736/ 10-02-2020
Customer no.: 10007941
Consignee: 30008047

Packager Int. Cons.:

05 Service / Ersatzteil

Person in charge: Martinelli, Rocco
Tel. no. / Fax:

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 48 KG Net weight 47 KG

‘ltem Material Quantity Weight
Description

000010  2500071301KDFO 54 PC 47 KG
E-Mator
Customer article number; CN1P-7C604-AA

900001  TRS-020000 3 PC 1 KG

Cardboard packaging No. 2
terms of dispatch: 11 Seafreight

terms of delivery: FCA Modugno, italy

AEOQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soe.: EUR 25.850.000,00
a socio unico i.v.R.Imprese di Barl

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
1-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 0BO-58581 11 www.magna.com

Fax 080 - 5 856 82 04

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR;: IT94 V010 0504 0000 Q000 0007 855
BIC EUR: BNLITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 1710 20
BIG USD: BOFAGB22

Soggetta ad altivita dl direzione e coordinamento di Magna Powerirain GmbH



Magna PT §.p.A., Via del Giclamini 4, -70026 Modugno (Barl}

FORD Group Philippines, Inc.

8F Filinvest One Building

Nerthgate Cyberzone

1781 FILINVESTCITY,ALABANG ,MUNTILUPACITY
FILIPPINE

Ship-to address

BLOOM WITH LOOMS Logistics

Km 52 Southern Textile Mills, Brgy. Lawa
4027 CALAMBA CITY, LAGUNA
FILIPPINE

Loading station:
Invoice / Repeated Printout of 12-17-2020

Invoice no. / Date:

Services rendered:

Purch. ord. no.:
Purchase I;)ate:
Supplier's no.:

Delivery no. / Date;

Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Qur VAT-ID:
Your Tax-ID:
Our Tax-ID:
Sales:

M MAGNA

500098756 / 12-17-2020
12-17-2020

PO dd. 25.09.2020
09-25-2020

4042000 / 12-14-2020
541736 / 10-02-2020
10007941

30008047

05 Service / Ersatzteil
IT04886850728
206377654000

Ullmann, Mike T.

Tel.-no. / Fax: 07131-644-4480/ 07131-644-4614

Email:

mike.t.ullmann @magna.com

Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 48 KG Net weight 47 KG .
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documenis
[tem Material Description
Oty Price Price unit Qty unit Value
000010  2500071301KDFO E-Motor
Customer material no. CN1P-7C604-AA
B4 PC 37.15 EUR 2,008.10
Commodity Code: 87084091
Country of origin: China
Total items 2,006.10
Value Added Tax 0.000 2,008.10 0.00
ltem 8, ltalian Law DPR n. 633/1972
Final amount 2,006.10
Final amount in local currency EUR 2,006.10
Discountable Amount

Terms of payment:

Terms of delivery: FCA Modugno, ltaly

AEOQOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.
a socio unico

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
[-70026 Modugno (Bari) REA 339886
Tel. 080-58581 11 www.magna.com

Fax (080 - 5 85 82 04
Soggetia ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powetrtrain GmbH

Up to 02-05-2021 without deduction

A E‘"Ml

2,006.10

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V310 0504 0000 Q000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America NLA.
[BAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22



QYL 1099434 T

—J FCSD IMG & GCH - COLLECTION NOTE

»_ Y/

Receiver Details

C/ Salvador Gasull, 1 Bajo
46011 Valencia
Spain
ES.FCSDAPAC@es.dsv.com

DSV AIR & SEA CONTROL TOWER

FORD plant code: FordGroupPhilippines 2digit code:

FORD plant address: |Bloom with Looms Logistics dack code:
Southern Textile Mills,Km.52,Brgy.Lawa ARL:
Calamba City, Laguna, 4027, Philippines

Each destination requires a separate collection Note

Shipper Details

Company Name: MAGNA PT s.pa. |Supplier GSDB Code: CIZNA
Street: Via dei Ciclamini, 4

City: Medugno

Zip code: 70026 [Country: [ITALY

Contact Person: Mr.Martinelli Rocco

Contact Phone: +390805858471

Contact eMail: rocco.martinelli@Magna.com

Collection Address:

(alternative)

Timing )

ICollection date: 17/12/2020 Collection time frame: 8:00-14:00

FCSD - advising will be completed with forwarding to your local carrier and DSV by 10:30h on the day before collection.

Export Customs Document: (MRN) willbe created by: [ Jsupplier [~Ipsv
Export customs office: pending to confirm
Good Descritption: Automotive spare parts
HS CODE: 87084091
Shipment details
ASN dimensions for pack Packaging )
G Wi
{delivery note number) Part Number PCS {LXBXW) in CM Units  Type ross Weight
4342000
4042001 CN1P-7C604-AA 354 120 80 60 1 E-pallet 324
4042002
Total 1 Units 324 kg
Stackable? " Tyes U] no [l how many heights? |
Dangerous? yes[] mo[d] |

PLEASE ATTACH COPY OF RELEVANT DOCUMENTS:
{COMMERCIAL INVOICES, DELIVERY NOTES AND DGD {Dangerous Goods Declaration))
Please note, that's not allowed to ship wooden pallets without HT-stamp.

| - | —
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1 Mitente (Ragione socialdbcitt, ptato)
Expéditeur {nom,adresse,pays)

Magna S.p.A.
Via dei ciclamini, 4
1-70026 MODUGNO - BARI

gepenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen des Ubereinkemmens Ober den
BefGrderungsvertrag im Intemationalen

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
Diese Befdrderung unterliegt trotz einer

CMR

Ce transport est scumls, nonobstant

teute clavse contrat de transport

International de marchandises

par route {CMR) StraBengiterverkehrs (CMR)

2 Desfinataria {Ragione saciale, ¢iltd, stato)
Destinatare (nom,adresse,pays)
FordGroupPhilippines
Bloom with Looms Logistics
Southern Textile Mills,Km.52,Brgy.Lawa

Calamba City, Laguna, 4027, Philippines

1 6 Trasportatore (Ragione sociale, cittd, state)

Fransporteur {hom,adresse, pays) : g V

3 Luogo pravisto per ka consegna della merce
Lieu prévu pour la liviasion de ta marchandise

A

pays)

1 7 Trasporiatori successivoli (Ragione sociale, citla, stata)
Transporfeurs sucessifs {nom

OrtiLieu IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa in carico della merce
Lieu et date de |a prise en charge de Ja marchandise

Ortilieu MODUGNO,

LandfPays  ITALY

DatumiDate 1 71 22020

= ]
Documenti allegati
Documents annexas

ELIVERY NOTE: 4042000-4042001-4042002

1 8 Riserve e osservazioni del trasporialore
Réserves et observations des transporteurs

I-70026 MODUGNO - BARI
{Firma e timbro del mittente)
{Signature et timbre de L'éxpediteur)

/

(Flrma e timbro del trasportatore}
(Slgnature et timbre du transporte

M ’gp{e timbro det destinataric)

Ahature et imbre du destinataire)

6 Contrassegni e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 10 e gistatistica | 171 Peso lordo kg, 12 veiume ma
No. statistique Poids brut kg Cubage m3
CN1P-7CG04-AA 20 CARTON BOXES E-MOTOR 40 pcs
324 KG
1

UN-Nr, Klasse Ziffer Buchstabe (ADR)

Un-No. Classe Chitfre Lettre {ADR}

1 3 i . 1 9 Absender Wihming Empfénger
Istruzioni del mittente 2u zahlen vom: L expéditeur Monnaie Le Destinataire
Instructions de Fexpediteur { formalités et autres) A payer par:

Fracht

PE de tansport
GSDB CODE : CISNA Bemligungen
SHIP REFERENCE : SVL 10024247 Zelschensumane

Zuschiage

Suppléments.

Frals accessolres

Sonstiges

Divers +

Zu zahlende Gesamt-

summe/ Totald payer

1 4 Rockerstattung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prescription daffranchissement 20 Convenzioni particolari / Canventions parficulieres

Trasporio prepagato / Franco

Trasporlo a carico destinataria/ Non Franco : FCA

21 Compilato a /Etablica MODUGNO  amiie 17.12.2020 24 tiarca ricevuta Data

Réception des marchandises  Date
TN
22  magnaSPA- VIA DEI CICLAMINI, 4 T 3/0 £~Z by

Palelten-Absender — Expadit paleties Paletien — Empfdnger — Destinataire des palettes
25 Angaben zur Ermittlung der Entfernung mitGrenziibargingen
van bls | km Art Anzahl | Keln- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Tausch | Tausch
! Euro- Eura-
Palette palatie
Gilterbox- Gitterbox-
Falatte Paletie
Einfach- Einfach-
Falatte Palette
26 Vertragspartner des Frachiflhrers
27 Amiliches Kennzelchen Nutzlastin kg Bestatigung des Empfangers Bestdtigung des Fahrers
‘Targa
motrice
Targa
rimorchio
Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT




